
Hvala, komur hvala grel 
Ker 80 unidan „Novice" pravično potožile, de 

nektere kancelije srenjam ne dopisujejo, kakor vsta
va ukaže, v domačim jeziku, kteri^a vs i erenj-
čani razumejo, z veseljem oznanijo danes, de eo že 
nekteri kantonski poglavarji, ki so si svesti vstavniga 
iiaukaza, in ki srenjam slovenskih krajev slovensko 
dopisujejo. Gosp. P a u k e r , poglavar Krajnskiga kan
tona, ki si je 8 svojim prijaznim obnašanjem kmalo 
eerca mestnikov in deželanov ondašnjiga kantona pri
dobil, je razposlal unidan vsim srenjam sledeči dopis, 
v kterim župane in prisežne može prijazno povabi, de 

61 



62 

naj pridejo fiostavo novih srenj preg l̂edat. Ta dopis 
se takole glasi: 

»Zupanu in prisežnim možem v —̂  — —« 
»Popis vsih srenj ali sosesk, kakor imajo za naprej po

stati, je končan. Kdor ga hoče pre<;le«lati, naj pride v kance-
lijo C. k, kantonskiga poglavarstva v Krajn, ali pa k g» ober-
rihtarju,« 

»Po ietem popisu so sedanje katastralne ali merske so
seske — — — v e n o sosesko, ktera se bode ime
novala -;; — — , zvezane,« 

»Če se vam, župan in prisežni možje, zdi, de letd zveza 
bi ne bila koristna, ali ko bi se vam zdelo, de je k vasimu 
pridu, se s kakoršno drugo sosesko zvezati, morate svojo pri
tožbo do 14. prihodnjiga malica travna pri c. k. kantonskim 
poglavarstvu v Krajnju na znanje dati. Pozneji pritožbe se ne 
bodo poslušale.« 

»Od C, k. kantonskiga poglavarstva v Krajnju 29. sušca 1850.« 
Vse nekasno dru^ač se prileze tako prijazno po

vabilo prav po domače predloženo, ki g'a vsak srenjčan 
dobro razume; vse veči zaupanje do g-osposke in veči 
Ijubezin se ukorenini s tem, ce gosposka govori in 
piše v tistim jeziku srenji, ki ga cela srenja razume« 
Torej hvala, komur hvala gre! 


